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OPPGAVE I. Oversett til norsk 

 

Tekst A: 

Fra Cornelius Nepos: Hannibal 

Philippus: Philippus V, konge av Makedonia 221–179 f.Kr. 

Antiochus: Antiochus III, konge av Syria 223–187 f.Kr. 

Hamilcar: Hamilcar Barca, berømt general, Hannibals far, død 228 f.Kr. 

 

[II] Nam ut omittam Philippum, quem absens hostem reddidit Romanis, omnium iis 

temporibus potentissimus rex Antiochus fuit. 

2 Hunc tanta cupiditate incendit1 bellandi, ut usque a rubro mari arma conatus sit inferre 

Italiae. 

3 Ad quem cum legati venissent Romani, qui de eius voluntate explorarent darentque 

operam, consiliis clandestinis ut Hannibalem in suspicionem regi adducerent, tamquam ab 

ipsis corruptum alia atque antea sentire, neque id frustra fecissent, idque Hannibal 

comperisset seque ab interioribus consiliis segregari vidisset, tempore dato adiit ad regem, 

eique cum multa de fide sua et odio in Romanos commemorasset, hoc adiunxit: 

4 "Pater meus", inquit, "Hamilcar, puerulo me, utpote non amplius novem annos nato, in 

Hispaniam imperator proficiscens Karthagine, Iovi optimo maximo hostias immolavit; 

quae divina res dum conficiebatur, quaesivit a me vellemne secum in castra proficisci. …" 

                                                           
1 Subjektet for incendit er Hannibal (fra forrige kapittel i teksten). 
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Tekst B: 

Utdrag av "Den bortkomne sonen", fra Vulgata 

11 Ait autem: Homo quidam habuit duos filios. 12 Et dixit adulescentior ex illis patri: 

"Pater, da mihi portionem substantiae quae me contingit." Et divisit illis substantiam. 13 Et 

non post multos dies congregatis omnibus adulescentior filius peregre profectus est in 

regionem longuinquam. Et ibi dissipavit substantiam suam vivendo luxuriose. 14 Et 

postquam omnia consummasset, facta est fames valida in regione illa, et ipse coepit egere. 

15 Et abiit et adhaesit uni civium regionis illius, et misit illum in villam suam ut pasceret 

porcos. 16 Et cupiebat implere ventrem suum de siliquis quas porci manducabant, et nemo 

illi dabat. 17 In se autem reversus dixit: "Quanti mercennarii patris mei abundant panibus. 

Ego autem hic fame pereo. …" 

 

 

Oppgave II. Spørsmål om grammatikk 

 

1. Verb 

A. Hvilke verbformer er dette og hvordan er de brukt i teksten? (tekst A) 

omittam 

fuit 

conatus sit 

inferre 
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B. Nevn følgende verb a verbo (ikke alle har så mye som fire former): 

– esse 

– ducere 

– uti 

 

C. Bøy amare og ducere i følgende former: 

– presens indikativ aktiv og passiv 

– imperfektum konjunktiv aktiv 

– futurum simplex aktiv 

– perfektum indikativ aktiv og passiv 

 

2. Substantiv og adjektiv  

Bøy i sg og pl, alle kasus:  

– dux malus 

– domina fortis 
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3. Syntaksoppgave 

A. Identifiser hovedsetningen og forskjellige typer leddsetninger og evt. andre 

grammatiske konstruksjoner. 

B. Analyser hovedsetningen, analyser hver leddsetning.  

 

Nam ut omittam Philippum, quem absens hostem reddidit Romanis, omnium iis temporibus 

potentissimus rex Antiochus fuit. 

 

4. Oversett fra norsk til latin: 

Vi elsker fedrelandet. 

Catull skrev at han elsket Lesbia. 

Catull skrev at Lesbia hadde elsket ham. 

Augustus ble født mens Cicero og Antonius var konsuler. 


